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	КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА
	
	АБСТРАКТ

	не менее 3 и не более 10 основных терминов 
	
	Аннотация должна быть информативной (не содержать общих слов); оригинальной (для английского варианта не быть калькой русскоязычной аннотации с дословным переводом, написана качественным английским языком); содержательной (отражать основное содержание статьи и результаты исследований); структурированной (следовать логике описания результатов в статье).
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1. ВВЕДЕНИЕ
Обоснование актуальности исследования, описание цели и задач исследования; описание объекта и предмета исследования; краткий обзор выводов исследования.
2. МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ
Описание использованных в исследовании методов и материалов, в том числе методов сбора, обработки и анализа данных.
3. РЕЗУЛЬТАТЫ И ОБСУЖДЕНИЕ
Описание полученных результатов с цифрами, таблицами, графиками, рисунками.
4. ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Формулировка и представление выводов на основе полученных результатов; сопоставление полученных результатов с уже имеющимися результатами по данной тематике; оценка практической ценности полученных результатов.
ДОСТУПНОСТЬ ДАННЫХ
Данные, использованные в этом исследовании получены авторами из... источников. 
ВКЛАД АВТОРОВ
Концептуализация -; управление данными -; формальный анализ -; методология -; программное обеспечение -; отслеживание -; Визуализация -; написание исходного проекта -; написание и редактирование обзора - .
БЛАГОДАРНОСТЬ
При необходимости указывается информация. 
ФИНАНСИРОВАНИЕ
При наличии источника финансирования исследования (гранты, госбюджетные программы) указывается информация о нем.



СПИСОК ЛИТЕРАТУРЫ

Список литературы представляется в последовательности упоминания в тексте.
Ссылки на литературу в тексте приводятся в квадратных скобках – [].  
Ссылки на неопубликованные работы не допускаются.

Пристатейный библиографический список должен состоять из не менее 15 наименований литературы, минимум 1/3 часть из них должна быть опубликована за последние 10 лет. Также на 50 % список литературы должен состоять из статей на английском языке.

Список литературы на оригинальном языке источников (казахском, русском и других не английских языках) оформляется в соответствии с ГОСТ 7.1-2003 «Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления».
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Электронный ресурс: 
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REFERENCES
На английском языке (оформляется в соответствии с международным библиографическим стандартом APA (https://apastyle.apa.org/style-grammar-guidelines/references/examples/published-dissertation-references).

Для литературы на русском или казахском языке указывается романизированный список (транслитерация). Ссылки на источники на языке, использующем кириллический алфавит, необходимо транслитерировать латинскими буквами.

Транслитерацию можно произвести на сайтах:  https://antropophob.ru/utility-i-prochie-melochi/16-transliteratsiya-bsi, http://translit-online.ru (перевод с русского на латиницу); https://qazlat.kz/ru/ (перевод с казахского на латиницу).
Необходимо выбрать способ транслитерации согласно представленной ниже таблице:
	http://translit-online.ru/
	https://qazlat.kz/ru/

	е – e
	ь - не пишется
	ә - ä

	ё – e
	э – e
	і - ı

	ж – zh
	ю – yu
	ң - ñ

	й – i
	я – ya
	ғ - ğ

	х – kh
	
	ү - ü

	ц – ts
	
	ұ - ū

	щ – shh
	
	қ - q

	ъ - не пишется
	
	ө - ö

	ы – y
	
	һ - h



Романизированный список литературы должен выглядеть в следующем виде: автор(-ы) (транслитерация - http://www.translit.ru) → (год в круглых скобках) → название статьи в транслитерированном варианте [перевод названия статьи на английский язык в квадратных скобках], название русскоязычного источника (транслитерация, либо английское название – если есть), выходные данные с обозначениями на английском языке.

Например: Romanova, S., Elena, K., Serikova, A. (2024). Sostoyanie karbonatno-kaltsievogo ravnovesiya Kazakhstanskoi chasti basseina reki Ertis [The state of the carbonate-calcium equilibrium of the Kazakh part of the Ertis river basin]. Gidrometeorologiya i ekologiya, vol. 114, no 3, pp. 71–86 [in Russian].

Опубликованные на других языках, кроме английского, помимо транслитерации, переводятся, в конце библиографической ссылки в квадратных скобках указывается – на каком языке был опубликован источник ([in Russian], [in Kazakh]).

Оформление статьи:
Все аббревиатуры и сокращения, за исключением заведомо общеизвестных, должны быть расшифрованы при первом употреблении в тексте.
Формулы имеют отдельную сквозную нумерацию. Нумерация указывается в круглых скобках, справа от формулы.

						(1)
Таблицы и иллюстрации имеют отдельную сквозную нумерацию и должны быть озаглавлены и выровнены по центру.
В таблицах, рисунках, формулах не должно быть разночтений в обозначении символов, знаков. Рисунки должны быть четкими, чистыми. Если рисунок заимствован из иных источников, то необходима ссылка на источник.
На рисунки и таблицы в тексте должны быть ссылки.

Рисунок 1. Название
Таблицы оформляются без дополнительной разграфки поля таблицы, разграфляется только «шапка» и внешний контур таблицы. Номер таблицы и смысловое название – над таблицей, примечание – под ней. Точка в конце названия таблицы не ставится.
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Между числами ставится троеточие, а не дефис/тире. Пример: 1961…2022 гг., 15…20 м.
Для обозначения отрицательного числа используется знак минус.
Целая часть числа отделяется от дробной запятой.
Размерность величин, в том числе годы «гг.», м, °C, % и т.д. отделяются от числа пробелом.
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	АБСТРАКТ

	3-тен кем емес және 10-нан аспайтын негізгі терминдер 
	
	Аннотация ақпараттық болуы керек (жалпы сөздерді қамтымауы керек); түпнұсқа (ағылшын тіліндегі нұсқа үшін сөзбе-сөз аудармасы бар орыс тіліндегі аннотацияның калькасы болмауы керек, сапалы ағылшын тілінде жазылған); мазмұнды (мақаланың негізгі мазмұны мен зерттеу нәтижелерін көрсету); құрылымдық (мақаладағы нәтижелерді сипаттау логикасын ұстану).
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	The abstract should be informative (not contain general words); original (for the English version not be a copy of the Russian-language abstract with literal translation, written in high-quality English); informative (reflect the main content of the article and the results of the research); structured (follow the logic of the description of the results in the article).
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